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Un modello cruiser, uno open e uno con t-top nelle versioni FB e EFB: un progetto 
dinamico e tre anime diverse, per diversi tipi di armatore, accomunati da un design 
elegante ed uno stile ricercato, che segue il concept principale del cantiere.

Cruiser, open and t-top in both version outboard and inboard: a dynamic project made by 
three different souls, for any type of owners, with a unique, elegant design and a sophisticated 
style that follow the main brand concept.

TRE DIVERSE ANIME
THREE DIFFERENT SOULS
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THE NEW 

CHALLENGE
NUOVO CONCETTO, NUOVO DESIGN, NUOVA CONFIGUR A ZIONE 
NEW CONCEPT, NEW DESIGN, NEW CONFIGUR ATION
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Il design del pozzetto, completamente rivisitato,  presenta uno schienale modulare che dà la 
possibilità di creare un grande prendisole con tavolo abbattibile (sia per FB che per EFB).

The design of the cockpit, completely re-designed, presents a modular back sofa that can easily become 
a sun deck, by folding down the table. (Both version OB and IB). 
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WONDERFULLY 
DREAMING
SOGNARE MER AVIGLIOSAMENTE 
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INNOVATION 
AND PLEASURE
PIACERE E INNOVA ZIONE
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RELAX
SULLE ONDE 
REL AX ON THE WAVES
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PAROLA D’ORDINE: 

VERSATILITÀ
KEY WORD VER SATILIT Y

Per quanto riguarda gli interni, viene innanzitutto presentata 
una doppia versione interna: versione cucina con dinette ridotta 
o versione lounge con grande divano a L convertibile in letto 
addizionale. 

The interior is presented with a double version: a kitchen version with a 
smaller dinette or a lounge version with a wide L-sofa that transforms into 
a double bed, thanks to the additional cushion available. 
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Due cabine separate: l’armatoriale a poppa con 
divanetto, tavolo vanity armadio a parete e ingresso 
privato al bagno. La VIP posizionata a prua con letto 
matrimoniale ed armadio.  
I materiali scelti inseguono un’idea di eleganza e di 
calore, colori caldi che evocano lunghe distese di 
spiaggia chiara nei mari caraibici.

The master and the VIP cabin are totally separated: the 
master one in the stern is composed by a sofa, a vanity table, 
a wardrobe and a private access to the bathroom. VIP cabin 
with double bed and wardrobe.  
The materials used follow an idea of elegance and warmth, 
evoking longue stretches of white sand in the Caribbean sea.
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LIVING 
THE SPACES
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TECHNICAL SPECIFICATIONS

C3X

OUTBOARD MAINDECK LAYOUT OPENINBOARD MAINDECK LAYOUT WITH T-TOP OUTBOARD MAINDECK LAYOUT WITH HARD TOP

SPECIFICHE SPECIFICATIONS INBOARD OUTBOARD
Lunghezza ft Lenght overall 11,33 m 11,19 m

Lunghezza omologazione EC Lenght 9,93 m 9,93 m

Larghezza Beam 3,45 m 3,45 m

Motorizzazione massima Maximum engine power Max 2 x 350 hp (2 x 261 kw) Max 2 x 375 hp (2 x 261 kw)

Tramissione Propulsion system Stern drives (Gasoline / Diesel) Outboard

Cabine Cabins 2 2

Portata persone Persons capacity n.12 n.12

Immersione a pieno carico Full load immersion 0,68 m 0,68 m

Posti letto Berths n. 4 + 1 n. 4 +1

Design Design Sessa International Sessa international

Categoria di progettazione Project category B B
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A  P R O P O S I T O  D I 
SESSA MARINE
CONCERNING SESSA MARINE, À PROPOS DE SESSA MARINE

Creata dalla famiglia Radice nel 1958, SESSA 
MARINE propone oggi 4 linee di imbarcazioni 

open e fly dai 18 ai 68 piedi di alta qualità. L’o-
biettivo di questa «Family Company», riconosciuta 
per il suo dinamismo e la sua forza d’innovazione, 
è quella di concepire e realizzare imbarcazioni 
esclusive che uniscono il design alla tecnologia, 
lo stile alla qualità senza mai perdere di vista il 
proprio fine ultimo: produrre «emozioni» a chiun-
que navighi con un SESSA.

Established by the Radice family in 1958, 
SESSA MARINE produces high quality yachts 

in 4 product l ines, open and fly-bridge styles, 
starting at 18 feet and continuing to 68 feet. The 
aim of our «family run company», best known for 
our innovation, is to design and produce exclusive 
boats that achieve the optimal balance between 
design and technology, between style and qua-
lity, pursuing its mission of creating wonderful 
emotions for owners of SESSA yachts.

Créé en 1958 par la famille RADICE, SESSA 
MARINE propose aujourd’hui 4 gammes de 

bateaux open et à Fly de 18 à 68 pieds de très 
haute qualité. L’objectif de cette entreprise fami-
liale reconnue pour son dynamisme et sa con-
stante capacité à innover, est de concevoir et 
réaliser des bateaux exclusifs, mariage parfait 
entre design et technologie, style et qualité, sans 
jamais perdre de vue le but ultime: produire de 
l’émotion à qui navigue sur un SESSA.

M A D E  W I T H 
PASSION
Oggi, SESSA MARINE produce e commercializza 

imbarcazioni in vetroresina con motore fuori-
bordo, entrofuoribordo e IPS. La gamma comprende 
motoscafi, cabinati e yacht, 25 modelli, dai 18 piedi 
del più piccolo open della serie “KEY LARGO”, all’am-
miraglia di casa SESSA, il C68, splendido yacht di 
21 metri. 

SESSA MARINE produces and distributes yachts in 
fiberglass with outboard, inboard and IPS motors. 

The range includes motorboats, cabin cruisers and 
yachts, 25 different models starting from the smallest 
18 feet of the “KEY LARGO” range up to SESSA’S 
admiral, the C68, a splendid  21 meters yacht.

Aujourd’hui SESSA MARINE produit et commer-
cialise une gamme de 25 modèles en fibre de 

verre, hors et in-board ou IPS à partir du plus petit 
de la gamme KEY LARGO, 18 pieds jusqu’au navire 
amiral de 21 mètres, le C68.

2322



Tutti i dati e le immagini riportati sul presente catalogo sono puramente indicativi.  
SESSA MARINE si riserva il diritto di variare le caratteristiche dei suoi prodotti senza alcun preavviso. 

All information and pictures present on this catalogue is for indication only.  
SESSA MARINE reserves the right to vary data of its products without notice. 

Les données et images du présent catalogue sont indicatives.  
SESSA MARINE se réserve le droit de modifier les caractéristiques des bateaux sans aucun préavis.

SESSA INTERNATIONAL SRL 
24050 CIVIDATE AL PIANO (BERGAMO) - VIA CORTENUOVA, 21/23 - PHONE 

(+39) 0363 946500 - FAX (+39) 0363 976766 - MAIL@SESSAMARINE.COM 

WWW.SESSAMARINE.COM
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